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nucaTensM HoBble CrocoObl BOMMOLWEHNs ux naen. Bos-
MOXHO, NosiBATCA MnaTdopMbl, 06beanHsoLMe aBTOPOB,
yaTaTenen n XyOOXHWKOB Ansi COBMECTHOro Co3gaHus
nuTepaTypHbIX Mpou3BedeHuin. TexHonorum Takke 6yayT
opmmnpoBaTb HOBble CTaHOAPTbl BOCMPUSTUS NUTepaTy-
pbl. 3BYKOBble M BU3yasnbHblE 3NEMEHTbl OyayT CTaHo-
BUTbCS1 OOree WHTErpuUpoOBaHHbIMK, YTO CAENaeT YTeHue
elle Oonee MHOrorpaHHbIM W NpuBRekaTenbHbiM. B
LenomM oxuaaemble U3MEHEHWUs B nuTepartype OyayT Ha-
npa.rieHbl Ha oboralleHne YMTaTenbCckoro onbiTa U pac-
LUMPEHME TBOPYECKUX BO3MOXHOCTEN aBTOPOB.

MopBogs wTOr, crniegyet OTMETUTb, YTO nuTepa-
TYpPHOE COOOLLECTBO CTarkMBAETCsl C HEOOXOAUMOCThLHO
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apganTaumm K undpoBbIM U3MEHEHUAM W NbITaeTcs Co-
XpaHaTb GanaHc Mexay TpaguuMOHHBIMK - hopMamm
TBOPYECTBA W HOBbIMW TEXHOJSIOMMYECKUMM BO3MOXHO-
cTaAMK, 4YTOObI oboraTuTb NUTepaTypHbI onbIT. MNucaTte-
N JOMXKHbI OCTaBaTbCA OTKPbITLIMU AN HOBbIX hopMm
TBOpYECTBa, a yuTaTenu — roTOBbIMW K HOBbIM CMOCO-
6am BOCMPUSTUS U B3aMMOLENCTBUS C TEKCTOM.

Takum o06pasom, UMDPOBbIE TEXHOMOMMM MPOAOI-
XalT BNUATb Ha nuTepaTypy, OTKpbiBas nepes Hamu
BeckpaiHne ropu3oHTbl BO3MOXHOCTEN U BbI30BOB. Agar-
TUBHOCTb, TBOPYECKUI MOAXOA4 W AManor Mexagy yd4acTHu-
Kamn nuMTepaTypHOro npouecca CTaHOBATCS KIHOYeBbIMN
3NeMeHTamMn B COBPEMEHHOM NUTEPaTypPHOM Mupe.
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LaxHo3a JABUOXOOXXAEBA,

npenoaaBaTtesib ByxapCKoro rocygapCTBeHHOro yHmBepcuTeTa

OCOBEHHOCTHU BEPBAAU3AIIUU KOHIIEIITA «YM>»
B PYCCKOM U Y3BEKCKOM SA3BIKOBOM KAPTUHE MUPA

AHHOTauma. B cmamee npedcmasneHbl 0cobeHHocmu
eepbanusayuu KoHuenma «yM» 6 si3bIKOgolU KapmuHe Mupa
Ha Mamepuasie pyccko2o U Y36eKCKO20 $I3bIKO8 C MOMOUW|bLIHO
Memaghop Ha OCHoge coriocmaesieHusi 0aHHO20 KOHUernma c
ob6bekmamu OKpyKarouw,e2o mupa. Tema Haxooumcsi Ha cmblke
saxkHeliwux oucyurnuHapHbix obriacmeli coepeMeHHOU IuHe-
8UCMUKU: KO2HUMUBHOU JIUH28UCMUKU, JTUH280KYIbMyposio2uu,
JIUH280KOHUernmosioeuu — U rnpedronazaem pPaccMompeHue
sepbarnusosaHHbIX npedcmaesneHull 0 8HYMPEHHEM MUpe Ye-
sloeeka Kak Hocumessi ornpedeneHHoU Kyrbmypbl 8 paMKax
aHmpornoueHmpu4eckol rnapaduembl eyMaHUMapHoU HayKu.

KnioueBble cnoBa: KoHuenm, ym, pasym, cumbuo3, MeH-
marbHoe rpedcmasneHue.

B nuHreuctuke XXI Beka akTyanbHbIMW CTaHOBAT-
CSl MCCMefoBaHUS TOro, Kak £3blk npeacTaBnsieT Mup.
CBA3b si3blka C MbILLNIEHMEM MHOroacnekTHa U uccre-
AyeTcs B pamkax pasHblX Hayk, npexae BCero B NCUXo-
Noruun, NUHIBUCTUKE U hrnocodum.

YTBepaeHne B JIMHIBUCTMKE TEpPMMHA  «KOHLENT»
0603Ha4nno HOBYHO CTyMeHb B MOCTMXeHUM crocobos, 3a-
KOHOMEPHOCTEN M OCOBEHHOCTEN B3aMMOAEWCTBUS A3bIKa,
CO3HaHUS U KynbTypbl, @ credoBaTernibHo, Y HOBblEe acriek-
Tbl B3aUMOAENCTBUS JIMHIBUCTVKN, KOTHUTOMOMW, KyMbTypo-
norun, cunocodmmn, paclUMpUIio pamKu CoaepKaTenbHOro
aHanmsa si3bIKOBbIX SBMEHWUN U Npuaano Gonbluyto rnybuHy
1 9PPEKTNBHOCTE CEMAHTUYECKUM UCCNEAOBAHMAM.

OpHa 13 rmnaBHbIX KaTeropuii COBPEMEHHOrO MWpPO-
NOHMMaHWA — npeacTaeneHve nogen o6 yme. CornacHo
NPUHATBIM  (OUNOCOCKUM B3rMsgam AedATeNbHOCTb yMa
OTHOCUTCHA K cdepe OYXOBHOW >KU3HWM 4YenoBeka u npu-
CyTCTBYeT B HeBWOMMOW, CKpbiToM popme. B.PosaHoB
B KHure «O MOHMMaHWM» OTMeYaeT: «... He TPyAHO 3a-

e-mail: til_adabiyot@umail.uz

Annotation. This article presents the peculiarities of
verbalisation of the concept ‘mind” in the linguistic picture
of the world on the material of the Russian and Uzbek
languages with the help of metaphors on the basis of
comparing this concept with the objects of the surrounding
world. The topic of the work is at the junction of the most
important disciplinary areas of modern linguistics: cognitive
linguistics, linguoculturology, linguoconceptology and involves
the consideration of verbalised representations of the inner
world of a person as a carrier of a certain culture within the
anthropocentric paradigm of humanitarian science.

Keywords: concept, mind, intelligence,
mental representation.

symbiosis,

METUTb, YTO B HayKe, KaKk B COBOKYMHOCTU YENOBEYECKMX
3HaHWI, MpUpoda yMa 4erloBeYEeCcKOro OCTaéTcsi CKpbl-
TOl, He OBHapyxeHHow» [1, c. 57]. B cpeaHeBekoBon
pycckon Tpaguumm, no yyeumio Huma Copckoro, ym
OTHOCWICA K BHYTPEHHEN 4acTu 4ernoBeka: «YM — 3TO
06pa3 GoXuin B YeroBeke, U OH PYKOBOAMT BCceMu adp-
dekTamm K cTpacTamm («Lapb cTpacTtein»)». KoHuenT
yM penpeseHTUpyeT onpeferneHHble YMEHUsi, HaBblKW U
CMOCOOHOCTM YerioBeKa, CBS3aHHbIE C  MbICITUTENBHON
nesitenbHocTbto. OH OTNMYaeTcst OT APYrMX KOHLeNToB
BHYTPEHHEr0 Muvpa 4YerioBeka CBOMM LIEHHOCTHBIM CTa-
Tycom. A.B.l'onoBaHoBa oOTMe4YaeT, YTO «CaMblM CIOX-
HblM MO CBOEMY LEHHOCTHOMY CTaTyCy OKa3blBaeTcsl B
LIEHHOCTHOM $3bIKOBOM KapTUHE MUpa KOHLEMT «yM».
37O CBA3aHO C TEM, YTO YM SIBMSIeTCA OnpenenstoLmm
CBOWCTBOM 4erioBeka, OTNAMYaloWMM ero OT >KMBOTHbIX
M B TO Xe BPeMsi OoTnuyaloWwum noden apyr ot Apy-
ra» [2, c. 38]. YM wumeeT onpegerneHHylo nokanusa-
LMo — B BEPXHEW 4acTu ronosbl Yenoeeka. 1o MHeHMO

Ned, 2024 2.
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B.B.Konecosa, «ym Bomnollaetca B pasyme («ym 6e3 pasy-
Ma — 0Gega»), OTMMBAaETCs B 3aKOHYEHHble (hOpMbl pac-
cyoka u 3ateM, B MOMHOM €AVHEHWU C AYLIOW U cepaueMm,
Mo XEMaHWIO W BMEYEHUIO MOCTUraeT MyapoCTb («pasym
JYLLEBHbINY); YM NpegronaraeT yMeHve B pasyme, 34paBo-
MbICITUE B paccyake M yMo3peHue B myapoctuy [3, c. 116].

CnoBo ym 6bino 3admkeuposaHo ¢ Xl Beka B cTa-
pPOCNaBSAHCKOM M [OPEBHEPYCCKOM $i3blkax M O3Ha4asno
HeKkoTopbIi cuMbuo3 yma, Oywu wn cepdoua, yM MOHU-
Mancs Kak yacTb gyxa [4].

AHanorn4yHaa TpakToBKa npeacTaeneHa U B «TOrKo-
BOM CIioBape >MBOrO BeNMKopycckoro sAsbika» B.W.[Oans:
«yMb — OOLlee HasBaHvie MO3HaBaTENbHOM WCKIYUTENb-
HOWM CrnocobHOCTM YernoBeka, CrOCOBHOCTb MbICNUTL; 3TO
ofHa nonoBuHa gyxa ero» [5, c. 494]. Lutmupyemble vm
KOHTEKCTbI OMPEeAEnsoT yYM KaK 3€MHY U MPU3EMITEHHYIO
YeroBEYECKyH CrMocobHOCTL (C yma crismusi, 0a Ha pasym
Habper; yMHbIU, 0a He pa3yMHbIU;, yM b6e3 pasyma — 6eda;
He eudan si makoeo yMma kak meou, nubo yxe, nubo
wupe). «Ym, — nuwet B.W.Janb, — npuknagHasi, obuxoa-
Has 4acTb CMOCOOHOCTU MbICNUTb, HU3LWAs CTyMeHb, a
BbICLLAs!, OTBMEeYeHHas — pa3ym» [Tam xe, c. 495].

CnoBo yM CnyxuT ONs BblpaXeHusi no3HaBaTernbHON
cnocobHocT 1 eé dyHKUMOHUpoBaHUs. KoHuenT «ym»
ABNAETCA KIOYEBbIM MOHATUEM B COBPEMEHHOW U KOr-
HUTUBHOW FUHIBUCTUKE, KOTOPblEe W3y4aloT MEeHTarbHYo
OesATENbHOCTb U NCUXOSOTMYecKne NpoLecchl, CBSI3aHHbIe
C UCMomnb3oBaHneM s3blka. B coBpeMeHHOM $13bIKO3HaHWK
3TOT KOHLENT CTaHOBUTCA BCE Oornee akTyanbHbIM, Tak
Kak rmomoraeT MOHSATb, Kak SA3blK BMWSET Ha MbILUMEHNE Y
Kakum obpasom MblLfeHWe, B CBOKO ovepedb, BMNSET Ha
nCnomnb3oBaHne 43blka. JIMHIBUCTMKA Kak Hayka O si3blke
n3y4yaeT BCE acneKTbl SI3bIKOBOW CUCTEMbI, BKIOYasi €ro
CTPYKTYPY, (PyHKUMKN, pas3BUTUE U NpUMeHeHue. KorHuTume-
Has NWHrBMCTMKA, HaMpOTMB, OOKYCMpYeTCs Ha B3auMo-
CBSI3W MeXAy S3bIKOM W MblLUNIEHNEM, U3ydas, Kak A3bIK
dopMUpYyeT 1 CTPYKTYPUPYET Halle MOHMMaHWe mupa u
MbILneHnst. MeHTanbHas AeATenbHOCTb, WU KOTHUTUB-
Hble mpouecchl, BKMoYaT B cebs Bce onepauuu, npowuc-
Xoadlye B MO3re 4YerioBeka, Takue Kak Bocnpusitve, 06-
paboTka M nepegada uHdopmauuu, pelieHue npobnem,
nrnaHvpoBaHve 1 T.4. B pamkax KOrHWTMBHOW NWHIBUCTY-
KM MeHTanbHas AesTenbHOCTb U3Y4aeTCsd C TOYKM 3peHust
TOrO, KaK SA3blK BMNSET Ha A3bIKOBblE CTPYKTYPbl U CeMaH-
TUKY. OQHOM M3 OCHOBHbIX MAEN KOTHUTUBHOW FUHIBUCTU-
KM SIBMSIETCS TO, YTO MOHUMaHWE SA3blka OCHOBaHO Ha Ha-
LUMX KOTHUTMBHBIX CMOCOOHOCTSAX M OpraHn3aumm 3HaHui.

MoHATME «ym» BkMoYaeT B cebsi Takume acnekThbl,
KaK MbllfieHne, BOCMpPUATME, BHWMaHue, namsaTtb, CO-
3HaHMEe U Jpyrve MNCuUxororm4yeckne npoLecchl, CBs3aH-
Hble C WCMONb30BaHWEM $i3blka, MOMOraeT OOBACHWUTD,
KaK Mbl NMOHMMaeM W BblpaXaemM CMbICN C MOMOLLbIO
A3blka, a TawkKe Kak Halle MOo3HaHMe W BoChnpudTue
MUpa OTpaXalTcsa B CTPYKType si3blka.

NccnenoBaHust B pamkax KOTHUTUBHOW FTMHIBUCTUKM
MoKasblBaloT, YTO CEMaHTUYEeCKMe CTPYKTYpbl A3blka OT-
paxalT Hawe BocnpuaTMe W MbllwneHne. Hanpumep,
KOHLENT «BPeMsi» MOXEeT OblTb BbIpaXeH pasnuMyHbIMK
A3bIKOBbIMW KOHCTPYKUMSIMM B pasHbIX A3blkax, oTpaxas
pasnuyMa B OpraHu3auMnm u BOCMPUATUM BPEMEHU B
pasHbIX KynbTypax.

Ned, 2024 e.

KoHuenT «ym» CBsi3aH C MOHATMEM MEHTanbHOro
npeacTaBneHunsl, KOTOPoe ykasblBaeT Ha TO, YTO Halle
3HaHME O MUpe MNpeacTaBfieHO B HalleM yMme, a a3blK
ABMNAETCS WUHCTPYMEHTOM A1 BbIPXEHUS U nepenayu
3TOr0 3HaHWSA U B PYCCKOM U B y30EKCKOM si3blKax.

B Lenom KoHUenT «ym» UrpaeT BaXkHyK pofb B CO-
BPEMEHHOW IUHIBUCTUKE, NOMOrast OOBACHWUTb, KaK Mbl
MCMomnb3yem s3blK OS89  KOMIMEKCHBIX MCUXONOrMYeCcKmX
MPOLECCOB N Kak 3TO BIMSIET Ha CTPYKTYpYy U CEMaHTUKY
A3blka. B pycckon 1 y30eKckon s13bIKOBbIX KapTUHAX Mupa
3aneyatneHbl pasnuyHbie MPU3HaKM KOHLEenTa «ym», KO-
TOpble MOXHO CrpynnupoBaTh B OTAENbHbIE Oroku.

AHmpornomopgpHbie npu3Haku. OTpaxaa cBoe Mo-
H/MaHVe OKpyXaloLen [eiCTBUTENbHOCTM, YerloBeK
ncrnonb3oBan 43blKk Kak WHCTPYMEHT Ans nepegayn
CBOEro npeacTaBneHns o Hew. B pycckon n y3bekckon
A3bIKOBbIX KyNbTypax yM OMUCbIBAaeTCA B OCOGEHHOM
cBeTe. B A3bIKOBOM KapTvHe Mupa OH OnucCbIBaeTCs Ye-
pes3 ero Hocutensa: meepdosiobekili, cemb rnsideli 80 riby.

«lonoBa» — CeMWOTUYECKUN 3HaK yma, CUMBONU-
3mpyeT MygpocTb. Akrcu3d 6ow — Hypcu3 4YupoK. — [o-
noea 6e3 yma, ymo c¢hoHapb 6e3 ceema. Akn bowdaH
4yukalu, acn — mowdaH. [onosa — ecemy Hauyaso. [Oe
yM, mam u morik.

B pycckoM 0OObIAEHHOM CO3HAHUU «YM — HE CTOIlb-
KO XapakTepuCTUKa WHTENNeKTyanbHOW CrnocobHOCTM
YeroBeKa, CKOMNbKO €ro MoBeAeHUsl, MOCTYMKOB, Aes-
TenbHocTM» [6, c. 174]. Otcioga BbiTekaeT M ocoboe
OTHOLLUEHWE K FMynocTu. XOTsa rNynocTb U OCyXOaeTcs,
HO Ha Pycu npeobnagano CHUCXOOWMTENbHOE OTHOLLE-
HUEe K ee «HocuTen» — Aypaky: YmHbIU cam no cebe,
a Oypaky boe 8 momouwb.

MHorocnoBue ocyxaaeTcsa Kak y pyccKoro, Tak u y
y30eKckoro Hapoga.

Aknu KanmaHuHe munu y3yH. HoOoHHUHe dunu — mu-
nuda, OOHOHUHe munu — ounuda. YMHbIU Mo4um, Koada
6or1myH eop4um. Tom He afym, Kmo Ha crioea CKyrl.

BumarnbHbie nipudHaku. Npu3Hak «340poBbe» Takke
MOXeT peann3oBaTbCs B s3blke B COYETAHUN C UMEHU-
eMm koHuenta: Cor maHOa — cofrioM akn. — B 30opo-
eoMm mene — 30opoenili Oyx. Cor akn — 6on akn. 300-
posbe He Kynuwib — e20 pasym dapum.

MeTadhopbl, onpegenswmne BUTamNbHbBIA MPU3HAK
«3[0POBbEY», XapaKTepU3yT MeHTalbHble CMOCOOHOCTM
ymMa. «300poBbI» yM XapakTepusyeTcsi NOrM4HOCTbIO
MbILLIIEHWS: PYC. — «3OPaBOMbICIIALLNAY.

YM — XUBOW OpraHusm, emy CBOMCTBEHHa AWHaMu-
Ka, ABWKEHWEe, YTO HaxoOWUT OTpaXeHue B Yy30EeKCKOM
asblke: AKn aliHumac, ofimuH qupumac. — YM He ucde-
3aem, 30510mo He 2Huem. AKn akndaH Kyeeam onap. —
YMm yepriaem cury u3 pasyma.

CouyuarbHble npu3Haku. YM, pa3yMm napemuyecku
3adhMKCUPOBaH, CBsI3aH C NnoBefeHueM YeroBeka. B s13bl-
KOBOW KapTWHe Mupa y30eKkckoro Hapoga BCTpedvaeTcs
OOnbLUOE KOMMYECTBO MOCIOBUL, XapaKTepu3yLmMX Mpo-
TMBOMOMOXHOCTb yMa W rnynoctn: Akmiau y3uHu albnap,
aKncuz — OycmuHU. — YMHbIU cebss euHum, 2mynbil
Opyea. Aknnu ylunaHeyH4a, meHmak cyedaH ymap. —
loka ymHbIl pasdesarics, OypaK pPeKy rnepeuwern.

C paboTtoi yma cCBsi3aHa W BHYTPEHHSI1 peyb.
BbiNo ycTaHOBMEHO, 4YTO «BHYTPEHHSIS peyb COomMpo-
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Haylm ble UCCe008aHUs

TIL VA ADABIYOT

BOXAaeT BCe MpouecChbl YMCTBEHHOW [AeATernbHOCTU»
[7, c. 42]. «AKTMBHbIMN NpoLUECC OTpaXeHus AenCTBU-
TENbHOCTV COMPOBOXAAETCA W aKTUBHbIM MPOLECCOM
pevenopoxgeHus» [8, c. 9].

B xogme conocTaBMTENbHOrO aHanmsa pycckux W
y30eKkcknx napemuin Obino BbISIBIEHO MHOro obuiero. B
PYyCCKMX W Y3BEKCKMX MnapemMusix KOHLENT «yM» BbICTY-
naeT Kak LeHHOCTb, MPW3HaK cyacTbs W Gnaronomny4us,
yKpalleHve 4YeroBeka. KayectBa «yMHbIN», «PasyMHbIN»,
«MYAPbIVi» BOCXBAmNATCA, @ rynocTb nopuuaeTcs.

Takum 06pasom, MyapoCTb U OMbIT Hapoda MposiBs-
I0TCA B napemuonornyeckom coHae y3beKkckoro u pyccko-
ro Hapoga, a 3HaHWe [OaHHbIX eduHUL, CnocobCTBYeT He
TOMbKO 3HaHWIO £3blka, HO W NyylleMy MOHWMaHUI MeH-
TanuteTa, obpasa MbILMEHS U xapaktepa Hapoaa. OHu
BbIPAXXaOT CYXXOEHWS, MbICIN, CBOWCTBEHHbIE PYCCKOMY M

TALIMI
MPENOJABAHUE
3bIKA W JINTEPATYPBI
LA\(;I‘.-\(;L AND LITERATURE
TEACHING

y36eKkcKoMy Hapogdy, C Y4eToM 3THorpaddnyeckux, reorpa-
duyecknx ocobeHHocTeln, obblYaeB, xapakTepa.

MoaBoas MTor, MOXHO CkalaTb, YTO B y3DEKCKUX U pyc-
CKMX nocrioBMUax U noroBopkax yM BbICTyMaeT Kak cuna,
LEHHOCTb, WHCTPYMEHT KOMMYHMKaLUMM U OBLLECTBEHHOrO
nopsigka u ycriexa. CpaBHUTENbHbIA aHanuM3 y3Bekckux u
PYCCKMX MOCIOBML, 1 MOrOBOPOK UMEET Kak BorbLuoe Hayu-
HOe, TaK U MpUKIagHOe 3HayveHvie Ons OUMMHIBOB, TaK Kak
Cnykut 6ornee rrybokomMy 3HaKOMCTBY C KynbTypOW, MeHTa-
NMTETOM U 0BPa3OM XW3HW OpYroro Hapoza.

ConocraBuTenbHbIA aHanu3 Y30EeKCKMX W PYCCKUX
NMoCroBUL, M MNOrOBOPOK CMNOCOBCTBYEeT akTUBHOMY O3-
HaKOMIIEHUIO WMHOCTPAHHbIX CTYAEHTOB C Yy30eKcKon W
PYCCKOW KynbTypoRn, ObITOM, TpaguumsiMu, obblH4asmmn m
MCTOPMEN HapOAOB, MOHUMAaHMIKO CXOACTBA W pasnuyumn
Mexay ABYMS KynbTypaMmu.
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marucTpaHT HaumoHansHoro yHueepcuteta Y3bekuctaHa umeHn Mup3so Ynyréeka

SUT'OPUA N AAITAMBIII: OBPA3 UAEAABHOI'O
ITPABUTEASA B 2IIOCE PA3BHbBIX HAPOAOB

AHHOTauma. B cmamee conocmasnsiomcs 3rnockl 08yx
pasHbIX Kynbmyp: Hemeukol («[lecHb o HubenyHeax») u y3-
bekckol («Annambiwy). Bbisisrisromes  coyuanbHO-ucmopuye-
CKU€e MPUYUHbI CO30aHUsI 3MUYECKUX rpou3sedeHuli coomHece-
HUEM CroemHbIX cobbimull ¢ UX pearlbHbIMU UCMOPUYECKUMU
aHanozamu. O6pa3sbl ennasHbIx eepoes 08yx mnpou3sedeHul
paccmampusaromesi Kak HeobxoOuMoe sierieHue, pelwarouiee
coyuarnbHble U nonumuyeckue npobrembl 08yx Hapodos, a
UMEHHO Kak obpa3 «udeasibHo20 npasumernsi».

KntoueBble cnoBa: ¢hbosbKiop, anoc, obpas, ¢heodaribHbil
cmpod, Annambiw, NecHb o HuberyHeaax.

B kaxpgom npowusBegeHun, Oyab TO Xy[4OXKeCTBEH-
Has nuTepatypa WAM YCTHOE HapogHoe TBOPYECTBO,
eCTb CBOM onpefeneHHble 06pasbl, M MOCKOMNbKY BO
BCe€ BpeMeHa WCKYCCTBO 4ABINANOCb OTpaXeHuem ,quI-
CTBUTENbHOCTU, OHO He MOorfo obowTucb 6e3 pasnuy-
HblX 06pa3oB. PonbKNop He SABMSETCH WCKIOYEHUEM,
cKkopee HaobOpOT, HapOAHbIN 3MOC CTPOUTCH Ha penb-
e(pHOM BbIJENEHUN U KOHTPACTUPOBAHMMU Pa3NUYHbIX
06pa303, KaK npaBuIo, NOJNIOXUTENbHbIX U OTpuuUaTesb-
HbIX, © UIMEHHO Ha TaKOM KOHTPaCTHOM COMNOCTaBJIEHUN
NPOSIBMNSIETCA CYLUHOCTb Kaxzaoro obpasa.

B coBpemeHHOM nuTepaTypoBefeHUN Nof TEPMUHOM
«0bpa3» nNpuHATO noHumath cnegyroulee: «Obpas — Bce-
obLas kaTeropusi XyOOXXEeCTBEHHOrO TBOPYECTBA; MPUCY-
Lasi MCKyccTBY hopma BOCMPOM3BEAEHNS!, UCTONKOBAHUS
N OCBOEHUSI XW3HW MyTEM CO3[aHWs ICTETUYECKM BO3-
AencTeyolmx obbekToB. [Mog obpasom Hepeako MOHW-
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Annotation. The article compares the epics of two
different cultures: German (“Song of the Nibelungs”) and
Uzbek (“Alpamysh”). The social and historical reasons for
the creation of epic works are revealed by identifying plot
events with their real historical analogies. The images of
the main characters of the two works are considered as a
necessary phenomenon that solves the social and political
problems of the two nations, namely: as the image of the
“ideal ruler”.

Keywords: folklore, epic,
Alpamysh, Song of the Nibelungs.

image, feudal system,

MaeTCq 3feMeHT WM YacTb XyOOXXeCTBEHHOro Lenoro,
OObIKHOBEHHO — TaKkoW (oparMeHT, KOTOopbli obnapaet
Kak Obl CaMOCTOATENBbHOM XU3HBbID U COAEpXaHuWeM (Ha-
npumep, Xapaktep B nuTepaTtype, CUMMBONMYECKME OO-
pasbl, Bpoae «napyca» y M.KO.JlepmoHToBa)» [1, c. 670].

B repouyeckom anoce MnpakTMyecku BCerga ectb YeT-
KOe pasrpaHVYeHVe Ha MOMOXUTENbHBIX W OTpULaTENbHBIX
nepcoHaxewn. [MaBHbIN repo pycckux ObinvH — BoraTtbipb —
0BObIMHO SBMSIETCA  UCKIHOYUTENBHO MOMNOXUTENbHBIM,  Tak
KaK OH, KaK MpaBuWsio, YerioBeK M3 Hapoda, CreaoBaTenbHo,
OH OnUUETBOPEHVE HapoAa, €ro curbl, MyxecTBa U T.A.
OH (6oraTblpb) — «3awmTHUK 3emnn Pycckony, Goprowmii-
CA C Bparamu, HanaBLUVMMW Ha POAHYHO CTpaHy, U He npe-
TeHOyLWMA cTatb ee npasutenem. MHade obctout aeno
B CpegHeasnaTckoM W 3anagHoeBponenickoMm anocax. Mel
paccMoTpUM WM comnocTaBuM obpasbl Annamblilia U3 OfHO-
MMeHHoro gactaHa n 3urdppuaa ms «lMecHn o HnbenyHraxy.
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